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Change of the Purpose of a Reserve

P

PURSUANT to the Reserves and Domains Act 1953, the Minister
of Lands hereby changes the purpose of the reserve described
in the Schedule hereto from a reserve for scenic purposes to a
reserve for conservation purposes.

SCHEDULE

TARANAKI LAND DISTRICT—CLIFTON COUNTY, PUKEARUHE
SCENIC RESERVE

SEcTIONS 5 and 10, Pukearuhe Town Belt, situated in Block VI,
Mimi Survey District: area, 8 acres 1 rood 10 perches, more
or less. (S.0. Plans 2137 and 7711.)

Dated at Wellington this 17th day of June 1970.
DUNCAN MACINTYRE, Minister of Lands.
(L. and S. H.O. 4/1213; D.O. 13/155)

Reservation of Land and Declaration That Land be Part of
the William Green Domain

PURSUANT to the Land Act 1948, the Minister of Lands hereby
sets apart the land described in the Schedule hereto as a
reserve for recreation purposes and further, pursuant to the
Reserves and Domains Act 1953, declares the said reserve
to be a public domain subject to the provisions of Part IIT of
the last-mentioned Act to form part of the William Green
]B?omg,in to be administered as a public domain by the Domain
oard.

SCHEDULE
NorRTH AUCKLAND LAND DistrRicT—HOWICK BOROUGH

Lor 1, D.P. 48131, being Part Allotment 14, Section 1, of Small
Farms, near the Village of Howick, situated in Block III,
Otahuhu Survey District: area, 1 rood 5 perches, more or less.

Dated at Wellington this 16th day of June 1970.
DUNCAN MACINTYRE, Minister of Lands.
(L. and S. H.O. 1/1560; D.O. 8/3/453)

Reservation of Land and Declaration That Land be Part
of Mabel Bush Flora and Fauna Reserve

PURSUANT to the Land Act 1948, the Minister of Lands
hereby sets apart the land described in the Schedule hereto
as a reserve for preservation of flora and fauna, and further,
pursuant to the Reserves and Domain Act 1953, declares
the said reserve to form part of the Mabel Bush Flora and
Fauna Reserve, to be administered as a reserve for the
preservation of flora and fauna by the Native Birds Com-
mittee of the Southland Acclimatisation Society.

SCHEDULE

SouTHLAND LAND District PART MABEL BusH FLORA AND
FAUNA RESERVE—SOUTHLAND COUNTY

SectioN 30, Block V, Mabel Hundred: area, 57 acres 2 roods,
more or less. (S.0. Plan 1913L.)

Dated at Wellington this 17th day of June 1970.
DUNCAN MAcCINTYRE, Minister of Lands.
(L. and S, H.0. 4/1316; D.O. 13/106)

Reservation of Land and Vesting in the Porirua City Council

PURSUANT to the Land Act 1948, the Minister of Lands hereby
sets apart the land described in the Schedule hereto as a
reserve for recreation purposes and further, pursuant to the
Reserves and Domains Act 1953, vests the said reserve in the
Mayor, Councillors, and Citizens of the City of Porirua, in
trust, for that purpose.

SCHEDULE
WELLINGION LAND DISTRICT—CITY OF PORIRUA

Lor 18, D.P. 24936, being part Sections 19 and 21, Takapu
District, situated in Block II, Belmont Survey District: area,
1 acre 3 roods 2.42 perches, more or less. Part Gazette notice
726700.

Dated at Wellington this 23rd day of June 1970.
DUNCAN MAcCINTYRE, Minister of Lands.
(L. and S. HO. 1/1107/5/8; D.O. 8/3/168)
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Prohibition of Access Other Than by Permit to a Public
Reserve

PURSUANT to the Reserves and Domains Act 1953, the Minister
of Lands hereby prohibits access other than by permit to be
issued by the Commissioner of Crown Lands, Otago Land
District, to the public reserve for the preservation of native
flora described in the Schedule hereto.

SCHEDULE
O1AGo LAND DISTRICT

ParT Lot 1, D.P. 8380, being part Sections 11 and 12, Block
XVI, and part Sections 1, 2, 3, and 4, and closed road, Block
XVII, Clutha Survey District: area, 90 acres and 12 perches,
more or less.
Dated at Wellington this 23rd day of June 1970.
DUNCAN MAacINTYRE, Minister of Lands.

(L. and S. H.O. 4/1025; D.O. 13/15)

Import Control Exemption Notice (No. 15) 1970

PURSUANT to regulation 16 of the Import Control Regulations
1964*, the Minister of Customs hereby gives notice as follows:

1. (a) This notice may be cited as the Import Control
Exemption Notice (No. 15) 1970.
(b) This notice shall come into force on 1 July 1970.

2.Goods of the classes specified and for the purposes of
the Customs Tariff falling within the Tariff items in the
Schedule hereto, imported from and being the produce or
manufacture of any country, are hereby exempted from the
requirements of a licence under the said regulations.

SCHEDULE
EXEMPTIONS CREATED
Tariff Item Classes of Goods
85.10.03 Flashlights or torches.
Dated at Wellington this 22nd day of June 1970.
L. R. ADAMS-SCHNEIDER, Minister of Customs.
*S.R. 1964/47

Import Control Exemption Notice (No. 19) 1970

PURSUANT to regulation 16 of the Import Control Regulations
1964%, the Minister of Customs hereby gives notice as follows:

1. (a) This notice may be cited as the Import Control
Exemption Notice (No. 19) 1970,
(b) This notice shall come into force on 1 July 1970.

2. Goods of the classes specified and for the purposes of the
Customs Tariff falling within the Tariff items in the Schedule
hereto, imported from and being the produce or manufacture
of any country, are hereby exempted from the requirement of
a licence under the said regulations.

SCHEDULE
EXEMPTIONS CREATED
Classes of Goods

Pianos ‘(including automatic pianos, whether
or not with keyboards).

Dated at Wellington this 22nd day of June 1970.
L. R. ADAMS-SCHNEIDER, Minister of Customs.
*S.R. 1964/47

Tariff Item
92.01.01

Protection of Industry

NoTICE is hereby given, in compliance with section 10E (5)
of the Tariff and Development Board Amendment Act 1967,
that I have received a further report from the Emergency
Protection Authority on the following matter:
Subject
Moulding boxes for metal foundry; moulds
of a type used for metal, etc., Other,
classified within Tariff item 84.60.09.
Dated at Wellington this 16th day of June 1970.

L. R. ADAMS-SCHNEIDER, Minister of Customs.

Date of Receipt

12 June 1970



